
RANGE SERRATED SIGHT SET FOR GLOCK® GEN 5 19 &23 - RANGE
SIGHT SET SERRATED FOR GLOCK G5 9MM/.40 CALIBER BLACK

Range Series iron sights from AMERIGLO® are designed for every day
concealed carry pistols, offering rugged, simple, effective designs that work. They
are designed for speed and accuracy with a .115" front sight blade paired with a
perfect-width rear notch. Fits: Glock® Gen 5 9mm/.40 SPECS Fits Make: Glock®
Fits Model: Gen 5 9mm/.40 Fits MOS Slide: Yes Front Sight Style: Serrated Metal
Front Sight Finish: Case Hardened Front Blade Width: 0.115 in. (2.92mm) Front
Blade Height: 0.180 in. (4.57mm) Rear Sight Style: Flat Black Rear Notch Shape:
Square Rear Sight Finish: Case Hardened Rear Blade Height: 0.176 in.
(4.47mm) Overall Rear Height: 0.256 in. (6.5mm)  

Attributes

Name: RANGE SIGHT SET SERRATED FOR GLOCK G5 9MM/.40 CALIBER BLACK
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 430110295
Mfr. No.: GT-5504
Make: Glock
Model: Gen 5,19,23
Sight Color: Black
Style: Square Notch
Delivery weight: 0.041kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 178mm
UPC: 644406911043

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die RANGE SERRATED
SIGHT SET FÜR GLOCK® GEN 5 19 &amp; 23

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RANGE SERRATED SIGHT SET für GLOCK® GEN 5 19 &amp; 23 von
AMERIGLO®. Diese Visierungen sind für den täglichen Gebrauch konzipiert und bieten eine robuste und effektive
Lösung für Ihre Schusswaffe. Um die Sicherheit bei der Nutzung zu gewährleisten, bitten wir Sie, die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die beabsichtigte Anwendung geeignet ist.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation der Visierung entladen ist.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um Verletzungen zu vermeiden.
Installieren Sie die Visierung nur in einer sicheren Umgebung.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe immer Gehör und Augenschutz.
Verwenden Sie die Visierung nur mit kompatiblen Glock® Modellen (Gen 5 9mm/.40).

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie den Bereich, in dem die Visierung installiert wird.

Installation:

Entfernen Sie die alte Visierung, falls vorhanden.
Setzen Sie die neue Vorder und Hintervisierung gemäß der Anleitung ein.
Stellen Sie sicher, dass die Visierungen fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.

Nutzung:

Überprüfen Sie die Ausrichtung der Visierungen vor dem Schießen.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die neue Visierung zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Waffenabfälle.
Rücksendungen und Entsorgungen sollten in einer sicheren und verantwortungsvollen Weise erfolgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen bezüglich Sicherheit an
eine EUbasierte Kontaktstelle gerichtet werden.

Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit und wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen RANGE SERRATED
SIGHT SET. Sicherheit steht an erster Stelle!
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Safety Instruction Guide for RANGE SERRATED
SIGHT SET FOR GLOCK® GEN 5 19 &amp; 23

Introduction
Thank you for choosing the RANGE SERRATED SIGHT SET FOR GLOCK® GEN 5 19 &amp; 23. This product is
designed to enhance your shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety
instruction guide thoroughly to understand how to use and maintain your sight set properly.

General Safety Guidelines
Ensure that you follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Always treat firearms as if they are loaded.
Store your firearm and accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your sight set for wear or damage before use.
If you notice any defects or irregularities, discontinue use immediately and consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to install the sight set on firearms other than Glock® Gen 5 models (19 and 23).
Always ensure that the firearm is unloaded before beginning installation or making adjustments to the sight
set.
Use appropriate tools and follow the instructions carefully during installation to avoid injury or damage.
Avoid using excessive force when tightening screws to prevent damage to the sight set or the firearm.
Always wear appropriate eye protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: a screwdriver suitable for the sight set screws.

Installation:

Remove the existing sights from your Glock® Gen 5 firearm.
Align the front sight blade with the designated slot on the slide.
Secure the front sight using the provided screws, ensuring it is firmly in place.
Position the rear sight in the rear notch of the slide.
Tighten the screws for the rear sight without overtightening.

Usage:

After installation, check the alignment of the sights by aiming at a target.
Adjust your aim as necessary to ensure accuracy.
Regularly check the tightness of the sights after each shooting session.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the sight set becomes damaged beyond repair, consult local guidelines for the disposal of firearm
accessories.
Do not dispose of in regular household waste; contact a local waste management facility for guidance.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the RANGE SERRATED SIGHT SET, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.



Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your RANGE SERRATED
SIGHT SET FOR GLOCK® GEN 5 19 &amp; 23. Always prioritize safety and responsible handling of firearms and
their accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour le Set de Visée Serrée RANGE
pour Glock® Gen 5 19 &amp; 23

Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Visée Serrée RANGE d'AMERIGLO® pour votre Glock® Gen 5. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes, des conseils d'utilisation et des informations de contact pour garantir une
utilisation sûre et efficace de votre produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue, c'estàdire sur les modèles
compatibles de Glock® Gen 5 19 et 23.
Vérifiez régulièrement l'état de votre visée pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit. Toute modification peut compromettre la sécurité
et la performance.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation, assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Utilisez uniquement des outils appropriés pour l'installation et l'entretien de la visée.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.
Ne pointez jamais l'arme vers vous ou vers d'autres personnes pendant l'installation.
Testez la visée après installation pour vous assurer qu'elle est correctement alignée et sécurisée avant
utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:

Assurezvous que votre Glock® Gen 5 19 ou 23 est déchargé.
Rassemblez les outils nécessaires : un tournevis approprié et éventuellement une clé Allen.

Retrait de l'ancienne visée:

Utilisez le tournevis pour retirer la visée avant et arrière existante.
Conservez les vis et les pièces pour une éventuelle réinstallation.

Installation de la nouvelle visée:

Placez la visée avant dans la rainure de la glissière et fixezla avec la vis fournie.
Installez la visée arrière en vous assurant qu'elle est bien alignée et sécurisée.

Vérification:

Vérifiez que les vis sont bien serrées et que la visée est stable.
Effectuez un test de tir pour confirmer l'alignement et la précision.

Utilisation

Utilisez la visée pour améliorer votre précision lors du tir.
Entraînezvous régulièrement pour vous familiariser avec la nouvelle configuration de visée.
Respectez toujours les règles de sécurité lors de l'utilisation d'une arme à feu.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web
d'AMERIGLO® ou contacter un point de vente agréé.

Ce guide a été élaboré pour vous aider à utiliser le Set de Visée Serrée RANGE d'AMERIGLO® en toute sécurité.
En suivant ces instructions et lignes directrices, vous contribuerez à garantir non seulement votre sécurité, mais
aussi celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Serrate RANGE per Glock® Gen 5 19 &amp; 23

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Serrate RANGE di AMERIGLO® per la tua pistola Glock® Gen 5. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, sull'uso e sulla manutenzione del prodotto. Segui attentamente
queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurati che le mire siano installate correttamente per evitare malfunzionamenti.
Uso: Utilizza il set di mire solo su pistole Glock® compatibili (Gen 5 9mm/.40).
Verifica: Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione o la manutenzione.
Manutenzione: Pulisci regolarmente le mire per garantire una visibilità ottimale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovi la pistola dalla custodia e assicurati che sia completamente scarica.
Raduna gli strumenti necessari per l'installazione, come un cacciavite adeguato.

Installazione della Mira Anteriore:

Rimuovi la vecchia mira anteriore utilizzando il cacciavite.
Posiziona la nuova mira anteriore nella sua sede, assicurandoti che sia ben allineata.
Fissa la mira anteriore con le viti fornite, senza stringere eccessivamente.

Installazione della Mira Posteriore:

Rimuovi la vecchia mira posteriore.
Inserisci la nuova mira posteriore nella sua sede, controllando che sia in posizione quadrata.
Fissa la mira posteriore con le viti fornite.

Verifica Finale:

Controlla che entrambe le mire siano saldamente installate.
Esegui un test di mira per assicurarti che siano allineate correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Smaltiscilo in modo responsabile.
Consulta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per ricevere assistenza.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e manutenzione, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Set di Mire
Serrate RANGE di AMERIGLO®. La tua sicurezza e quella degli altri sono la nostra massima priorità.
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RANGE SERRATED SIGHT SET FOR GLOCK® GEN 5
19 &amp; 23 KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa AMERIGLO® Range Serrated Sight Set sarjan käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi
Glock® Gen 5 19 ja 23 malleissa. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että sightit ovat kunnolla kiinnitettyinä ja ehjinä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun asennat tai käytät sighttejä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen sighttien asennusta tai säätämistä.
Älä yritä korjata tai muuttaa sighttejä itse. Ota yhteyttä asiantuntijaan, jos tarvitset apua.
Varmista, että sightit on säädetty oikein ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanhat sightit tarvittaessa.
Asenna etusilmä: Aseta etusilmä paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Asenna takanäkö: Aseta takanäkö paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että molemmat sightit ovat oikein kohdistettuja.

Käyttö

Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä.
Säädä sightit tarpeen mukaan varmistaaksesi tarkkuuden.
Pidä sightit puhtaina ja huolla niitä säännöllisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä.

Turvallisuuskontakti
Tuotteeseen liittyvät turvallisuusasiat voi ilmoittaa paikallisille viranomaisille tai tarkistaa EU:n Safety Gate
järjestelmästä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för RANGE SERRATED SIGHT
SET FÖR GLOCK® GEN 5 19 &amp; 23

Introduktion
Tack för att du valt RANGE SERRATED SIGHT SET från AMERIGLO® för din Glock® Gen 5 9mm/.40. Denna
produkt är designad för att förbättra din sikte och noggrannhet vid användning av din pistol. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar sikten.
Se till att vapnet är oladdat innan installation av sikten.
Använd endast kompatibla modeller av Glock® för att undvika skador.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan användning av vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är oladdat.
Samla nödvändiga verktyg för installationen, inklusive en skruvmejsel och eventuell
justeringsutrustning.

Installation av framsikte:

Ta bort det gamla framsiktet om det finns något installerat.
Fäst det nya framsiktet på plats med hjälp av skruvarna och se till att det sitter ordentligt.

Installation av baksikte:

Ta bort det gamla baksiktet.
Montera det nya baksiktet på skenan och justera det så att det är i linje med framsiktet.

Justering:

Justera sikten enligt dina personliga preferenser för att säkerställa optimal noggrannhet.
Testa vapnet på en säker skjutbana för att verifiera att sikten fungerar som avsett.

Underhåll:

Rengör sikten regelbundet för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera sikten för skador innan varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra eventuella förpackningar och installationsrester på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plastmaterial.
Tänk på att återvinna där det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modellnummer och
inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av RANGE
SERRATED SIGHT SET för din Glock® Gen 5. Tack för att du prioriterar säkerheten!


